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Annomayus. PaccMaTtpuBarotcs MU(Q 0 HayKe KaK OCHOBaHHE HOBOEBPOICHCKOTO IIUBHJIH-
3aMOHHOTO TPOEKTA, €r0 OCHOBHBIC COCTABILIONINE W BIMSHHE HA COBPEMEHHYIO TEXHO-
reHHy1o 91moxy. [lokazaHo, kKak TpaHCHOPMHUPYSICH Ha MPOTSIKEHUH BPEMEHH M alaNTHPYsICh
K Pa3HOro pojJa COLHUAILHBIM OOCTOATENBCTBAM, MU(] O HAyKe COXpaHSIET CBOM apXeTUINY-
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Abstract. The paper examines the myth of science as the basis of the new European civiliza-
tion project, its main components and impact on the modern technogenic era. The authors
demonstrate how, by transforming over time and adapting to various social circumstances,
the myth of science retains its archetypal features, while remaining a purely humanistic pro-
ject. The development of modern civilization is closely related to science and scientific pro-
gress. Actually, science, as a mathematized experimental knowledge, in many respects
turned out to be a product of the new European civilization project. But what lies at the basis
of the myth of science? The readiness of a scientist to unselfishly seek the truth and give it to
others is the most important feature of this attitude. At the same time, this gift involves a crit-
ical attitude towards oneself. Criticism and constant doubt are a direct continuation of the
myth of science. This is what makes it possible for scientists to strive to find something new,
create original ideas and concepts, and transform the world. Expanding our understanding of
the world, they create new realities and travel in them. As a result, the myth of science in-
cludes three components: gift, criticism, and migration. Since the middle of the 19th century,
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it has become quite obvious that only movement along the path of scientific and technologi-
cal progress can make it possible to respond to the challenges of the spread of European em-
pires outside Europe. The underlying values of science, which initially appeared in Europe,
have gone beyond the science’s limits and have been accepted by other cultures. Using the
metaphors of the “myth of science”, we can say that it is in this interaction that migrant-
travelers bring their “gift” in the form of knowledge to the common table and find mutual
understanding during the “critical” discussion. This is the coordination of different cultures,
which now not only oppose each other, but also find a common language. Of course, in this
case, the interacting scientists have a common background, which is associated with the sim-
ple fact that during their professional socialization they mastered and assimilated a common
scientific ethos, got acquainted with scientific methodology, and strove to become scientists.
By doing this, they can find a common language. Now science acts as a special cultural
background for various states and cultural societies. Turning to scientific knowledge, the
values of science, they can look for ways for mutual understanding and forging a dialogue.
The dialogue unites different cultures and makes it possible to form a new technogenic civi-
lization, which can be permeated with humanistic ideas of recognition of the importance of
humans and humanity, dialogue and mutual understanding.
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Pa3BuTHe coBpeMeHHOW IUBUIN3AIMN TECHO CBSI3aHO C HAYKOW M HAYYHBIM
nporpeccoM. CoOCTBEHHO, caMa HayKa B €e COBPEMEHHOM NMOHMMaHHH KaK MaTte-
MaTHU3UPOBAHHOE HKCIIEPUMEHTAIILHOE €CTECTBO3HAHUE BO MHOIOM OKa3aJlach IO-
POIIeHHEM HOBOEBPOIEHCKOro MUBIIIN3AIIMOHHOTO MpoekTa. 1 mMenHo G6marona-
psl HAY4HOMY 3HAHMIO CaM 3TOT MPOEKT MOIY4WUI HIMPOKOE PACIPOCTPaHEHUE.
Bonpoc 0 cooTHOLIEHUU MPOLIECCOB MOAEPHU3ALMU U BECTEPHU3ALMU HE UMEET
OJlHO3HauHOro oreera. OHU UCCIIEN0BATENH [10JIaraloT, YTO yCIIEIIHas MOJEPHU-
3alMs U3Ha4YallbHO MIPEIOoJaracT BECTEpHU3ALIMIO, TOIA KaK IpyTrue J0Ka3bIBaloT,
YTO MOAEPHHU3ALUS MOXKET MITH JIN00 Oe3 BecTepHU3alH, TM00 ¢ MUHUMAIbHON
BecTepHu3zaiueit [1-4]. Ho BOT «3auMcTBOBaHWE» HAayKH B JIOOOM cCiydae Ipen-
[I0JIaraeT OCBOCHUE OCOOCHHBIX IIEHHOCTEH W MO3HABATENBFHBIX MPAKTHK, CIIOKHB-
muxcsa B Eeporne, u TpeOyeT onpeAeneHHOro 3aMMCTBOBAHUS UBUIM3ALIUOHHOIO
npoekra. Hayka cTaHOBHTCS NPOBO3BECTHHKOM 3TOro mpoekTa. Hecst momoOHyro
«Onaryro BEeCTb» 3a IpeAeibl eBPONeHCKON IMBUIN3AINY, OHA OKa3aJach CBA3aHA
HE TOJBKO C peaju3alyeil MO3HABaTEeIbHOIO MPOEKTa, HO M CTaja BBICTYNATh
OnpeseNieHHbIM «MH(QOM», 0 YeM U numeT B cBoeil kuure Unbs Teonoposuu Ka-
caBuH [5]. B aToM cnydae «Mu(» BBICTymaeT He Kak 4TO-TO ()aHTACTUYECKOE HIIH
HIPOTUBOCTOSAIIEE Pa3yMy, HO CKOpee KaK CIeLU(HUECKOEe «HAYaI0» Pa3BUTUS BCE-
ro LIMBWIN3ALMOHHOrO MpoekTa. Mug, Benen 3a A.D. JIoceBbIM, MOXKHO TOHSTh
KaK pa3BepHyTOe UMs [6], cooOImarolee HaM OCHOBHBIC UYEPTHI OINpPENEICHHOM
KYJIBTYPBI, CIIOCOO KOTOPHIM OHA BUANT MUP U B3aNMOJICHCTBYET C HUAM.

Ho uro xe nexur B ocHoBe muda Hayku? M. T. KacaBun ormeuaer, uto «gap —
ocHoBa muda Haykw» [5. C. 301]. [0TOBHOCTh y4eHOTO OECKOPBICTHO MCKATh HC-
THUHY U JEIUTHCS C IPYTUMH COOCTBEHHBIMH PE3yNIbTaTaMi — BOT BaKHEHIIIas 0Co-
OCHHOCTb TAKOTO OTHOIIEHUS K Hayke. FIMEHHO OHO MO3BOJSIET YUYE€HOMY IOCIE
TOTO, KaK Pe3yJbTaThl ObLIM MOJIYYEHbI U COOOIIEHBI TOPOAY U MUPY, C PAAOCTBIO
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HaOFOIaTh, KaK UX HCIONB3YIOT OpyrHue oau. Ho BaXHOI 0COOEHHOCTBIO 3TOTO
Jlapa CTAHOBHTCS TO, YTO OH IMPEIIOJIAracT KPUTHIECKOE OTHOIICHHE K CaMOMY
cebe. B aTOM ciydae y4eHbIi 0JJ00CH OXOTHUKY HIJIM COOMpATeNto, KOTOPbIH, J10-
OBIB Hay4YHBIH pe3yIbTaT, IPUHOCUT €ro CBOMM Koyuieram. OHAKO OH BCErja MpH-
HOCHUT YTO-TO €IIl¢ HEM3BECTHOE, a TI03TOMY OCTAJbHEIC TOJDKHBI PEIIUTh — MOXKET
7 OH OBITH WCIIONIB30BaH, HE MPUHEC JIM YYCHBIH pe3yIbTaThl, KOTOPHIE HUKAK HE
CBSI3aHBI C UCTUHOHN W SBISIOTCS JHIIG omuOkamu. [Ipogomkas Metadopy OXOTHI
WM cOOMpaTeNhCTBA, MOXKHO CKa3aTh, YTO PE3YJbTATHI MOABEPraroTCs MPOBEPKE
Ha «IIPUTOJHOCTHY»: HE BPEIHBI I OHU U HE YOBIOT JIM TOTO, KTO K HUM IPHUKOC-
Hercsi? Tompko mogoOHAsT MpOBEpKa CBSI3aHA HE C BO3MOXKHOCTBIO IOTEPSITH COO-
CTBCHHYIO XH3Hb, 2 OTKJIOHUTHCS OT ITOMCKA MCTUHBL VIMEHHO MOITOMY Hayka
OKAa3bIBACTCS MPEANIPHUATHEM, HAIIEICHHBIM Ha TOCTOSHHYIO M II€JICHAIIPABICHHYIO
KPUTHKY NOJTY9IEHHBIX pe3yabTaToB. Benp ecim He MoABEpTrHYyTh UX MMPOBEPKE, TO U
HEIb3s OTBETUTH HA BOIPOC O TOM, HE MPEISATCTBYIOT JIM OHU MOUCKY MCTHHBL, HE
SIBIISIFOTCSL JIM OHU 3a0myxieHreM. KpHUTHKa ¥ OCTOSHHOE COMHEHUE — BOT HETIO-
CPEACTBEHHOE NPOJODKEHHE MH(Da HAYKH.

Mud Haykn Kak COCTUHEHHE Napa U KPUTHUKU MPUBOIUT K HEOOXOTUMOCTH
IIOCTOSIHHOTO TIpeoJiosieHnst cebst. be3 aroro mporiecca HEBO3MOXKHO pPa3BUTHE
HayKH. JIMIIb OTKa3aBIINCH OT YCTAaHOBJICHHBIX pa3 U HAa BCETAA MPEACTABICHUH O
MHpe U croco0ax ero MO3HaHUS, OHa MOXKET Pa3BHBATHCA. MIMEHHO 3TO aeT BO3-
MOXXHOCTh YYEHBIM CTPEMHUTBbCS K IMOMCKAM HOBOTO, CO3[aBaTh OPHTHHAIHHBIC
UJIeW 1 KOHIICTIIINH, TPaHC(HOPMUPOBATh MUP. I HUX 3TOT MHp OKa3bIBaeTcs HE
TOJIBKO YEM-TO W3HAYAIFHO JaHHBIM, HO U TEM, UTO IOJDKHO OBITH IpeoOpa3oBaHO
1 m3MeHeHo. Ho 3TOT 0TKa3 oT 3apaHee MpeayCTaHOBICHHOTO TAPMOHHYIHOTO MUpa
NPUBOIUT UX K TOMY, YTO TEIEeph HayKa OTKpHIBaeT HOBBIC MUpHL. Pu3uka ["amm-
nest u HeroToHa, TepMOAMHAMUKA, CIIEIHaIbHAS U O0IIas TEOPHsS OTHOCHUTEIHHO-
CTH, KBAaHTOBAsI MEXaHHKA, CO3JJAaHNE HOBBIX HAYYHBIX JTUCIHIUIAH — 3TO HE TPOCTO
HOBBIC OIUCAHUS MHUpa. Pacimupsis Haly MPeNCTaBICHUS O MUpPE, OHHA CO3IAI0T
HOBBIC PEATBHOCTH. B HHUX W TMyTeliecTByeT yueHbId. DTO MyTemeCTBUE MOT00HO
MOCTOSIHHOM MUTpAIMU M3 OJHOTO MHpa B JIPYroil. YUeHbIH BCeraa HaXOTUTCS B
9TOM JBIDKCHHUW U BOCHPOW3BOMUT apxerun murpanuu. W.T. KacaBuH oTMeuaer,
YTO IOHATHE MHUTPAIMU COMpATaeT TpU (yHIaMEHTaIbHbIE (UIOCOPCKUE KaTe-
ropuM — CyObeKTa, IIPOCTPAHCTBA M BPEMEHH — M O0COOBIM 00pa3oM mpobieMaru-
3upyeT MecTo yenoBeka B mupe» [5. C.217]. Ho oHo mpoGiemaTu3upyer U cam
Mup. B pesynprare MOXHO CKa3aTh, YT0 MH() HAYKH BKIOYACT B CEOS TPU KOMITO-
HEHTa — J1ap, KPUTHKY U MHUTPAIHIO.

MOHO TPEANOIOKHUTE, YTO ITH TPU KOMIIOHEHTA OKa3bIBAIOTCS KITFOYEBBIMU
W JUTSl €BPOTICHCKOTO IIMBHITM3AIIMOHHOTO TipoekTa. COOCTBEHHO TOBOPSI, €BPOIICH-
CKUIl IIMBUIM3AIOHHBIA MPOEKT BO MHOTOM IIPOTHBOCTOHT HE TONBKO APYTUM
MOJJOOHBIM MPOEKTaM, HO U TPAJAUIIOHHOMY OOIIECTBY. DTO MPOTHBOCTOSHHUE BbI-
pakaeTcsi B TOM, YTO JUIS TPAIUIIMOHHOTO OOIIECTBA KaK pa3 U XapaKTepHO Mpe-
CTaBJICHHWE O HEM3MEHHOCTH MHpPa M CTPEMIICHHH T03HaBaTh ceOs B HEeM. B Ttakom
MUpE BO3MOXKHO JIUIIIb Teorpaduieckoe nepeMenieHne U3 OAHOW TOYKU B APYTYIO
1100 TorpyXeHne B COOCTBEHHOE CO3HaHHE, KOTOpOe HE CTOJNBKO Ipeodpasyer
MHp, CKOJIBKO HANpaBJICHHO Ha pa3padOTKy YIIyOJNCHHBIX MPEICTABICHUH O ca-
MOM UEJIOBEKE KaK yHHBEpCYMe. DTOT MHUpP LUKIWYEH, a €r0 3aKOHBI — 3TO HAaWB-
HBIC MPEJCTABICHU, OCHOBAaHHBIC HA HAOJIONCHHUU 32 OKPYXKAIOIIUM OIBITOM U
HEKPUTHYECKOW BEPOIl B OMBIT MPEIIIECTBEHHUKOB. B 3TOM ciryuae TpeOyercs He
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(hopMHpOBaHKE HOBOTO B3TJIsa HA MUP, YEIOBEK TPATUIIMOHHON [TUBHIIM3AINN HE
TOTOB K CO3/IaHUIO0 HOBBIX MUPOB. Hao6opoT, nuie nojnep:kaHue Tpaauluu Mo-
JKET CIIOCOOCTBOBATh CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO. HOBOEBpOIEHCKUI K€ TPOEKT
npearnojaraeT MOCTOSHHOE U3MeHeHue u (opmupoBanue HoBoro. He ciyuaiiHo,
9TO IMEHHO B HEM C(POPMHUpPOBATIACh HIes Iporpecca.

Baxknoii yepToi HOBOEBPOINEHWCKON HUJEN TPOrpecca CTalo To, YTO OHA MOJpa-
3yMEBAaEeT IOCTOSIHHOE COBEPIICHCTBOBAHHIE — JABIKEHUE OT IJIOXOTO K XOPOIIEMY,
0T ycTapeBILEero Ko Bce Oosee coBeplieHHOMY. boisiee Toro, 3To cTpemieHue K mo-
CTOSTHHOMY Pa3BHUTHUIO M YIYUIICHHIO ITPUBOIUT YEITOBEUECTBO K MapaIoKCaIbHON
CUTyallil: HECMOTPSI Ha OYEBHUIHBIA M (DPMKCHPYEMBIH B OIBITE NMPAKTUIECKU BO
Bcex cepax KU3HU U IEATEIbHOCTU MPOTPECcC, OH HEPEAKO OCTAaeTCs He3aMeueH-
HBIM YEJIOBEKOM, BOCIIPUHIMACTCS KaK JaHHOCTb, B TO BpeMsI Kak JIIOOBIC HEIO-
CTAaTKU CYIIECTBYIOIIETO IOJOKEHHS BEIIEeH NMPUBIEKAIOT BceoOIee BHIMAaHHUE U
TpeOYIOT HEMEIUIEHHOTO WCIpaBieHus. M B aBaHTapie STOrO HCIpPaBICHUS, KO-
HEYHO, CTOUT HayKa, CIOCOOHAst U3MEHUTDh U YIYYIIUTh €CJIM HE BCE, TO MpaKTHye-
CKH BCE€, Ha YTO OHa OOpaTUT CBET padymMa. MIMEHHO HOBOEBPOIICHCKHI MPOEKT
MPEJIOKUI KPUTEPUHU MPOrpecca, KOTOPbIE CErOAHs BOCIPUHUMAIOTCS KaK YHU-
BepcajbHble (IO KpalHeld Mepe B TeX CTpaHax, Illeé MPOrpecc IOCTHI CBOHUX
HAWBBICIINX MPOSBICHHH): «BOJIBIIMHCTBO MIOJEH COTTIACATCS, YTO KU3HD JIyYIle
CMEpTH, 37J0POBBE JIy4Ile 00JIe3HH, H300MIIHE JTy4IlIe CKyIHOCTH, MUp JIydIIe BOH-
HBI, 0€30MaCHOCTh JIy4lle OMAaCHOCTH, CBOOOJA JIy4llle THUPaHUHU, PaBHOIPAaBHE
aydire ¢paHaTH3Ma U TUCKPUMHHAIMN, TPAMOTHOCTD JIy4Ille HErPaMOTHOCTH, 3Ha-
HHE JydIlIe He3HAHUS, YM JIy4Ile CI1ad0yMusl, 2 BOSMOKHOCTh HACTIaKAATHCSI CEMb-
ell, Apy3bsIMH, KYJIBTYPOUH M IPUPOAOH Jydllle, 4eM pyTHHa U ogqHooOpa3ue. 1 Bce
9TH BEIIX MOYKHO M3MEPUTH: €CJIN OHHU YBEITUUUBAIOTCS C TEUEHUEM BPEMEHH — 3TO
u ecthb nporpecc» [7. C. 48]. Eciu Ha 3ape cBoero pa3BuUTHs €BpOIEIiCKas HayKa
ObL1a MOACTETHYTa UAEEH IMporpecca, CEroiHs OHA MPETEeHAYeT Ha TO, YTOOBI U3-
MEpPUTH CaM MPOTPECC B €r0 MHOTOUYHCIICHHBIX MIPOSBICHUAX, OOBSICHUTD U JIMKBU-
IUPOBAThH €TO HEOCTATOK, a TAK)KE PACCUUTATh, CKOJIBKO CPEACTB HYKHO ISl 3TOU
JUKBUJALIMHU, ¥ CKOJIBKO CPEJCTB 3TO COKOHOMUT B OyayiieM. MOXKHO cKa3aTb, 4TO
HayKa MoJ4YMHMIIA cebe UICI0 Mporpecca, JUIINIA €€ W3HAYalIbHOTO CTaTryca yTo-
U, HJieaa, K KOTOPOMY YEJIOBEYECTBO JOIDKHO IO CBOSH IMPUPOJIE CTPEMHUTHCS, U
IPEBPATHIIO B COBOKYITHOCTh T'PaMiKOB M H3MEPSEMBIX ITOKa3aTeNnei, KOTOphIe
MOKHO OOBSICHUTH M Ha OCHOBAaHMUHM KOTOPBIX MOKHO CTPOMUTH MOJENU OyIylLIero,
KOTOpoe, 0€3yCIIOBHO, JOIDKHO CTATh EIIle JIydIIe.

OpHako HayYHBIH IPOTPEcc 3aKII0YaeTCsl HE MPOCTO B YCOBEPIICHCTBOBAHUH
HAIIUX TEOPUN WM MpencTaBieHuil o mupe. KonedHo ke, gaxe mogo0HbIE HAEH O
TOM, YTO HAIIM MPEICTABICHUS O MUPE MOTYT MEHSTBHCS — BaXKHOE HOCTHIKEHHEM
eBpoIeHcKoro mpoekta. Ho BayKHBIM CTAHOBHUTCS M TO, YTO OH HAUWHAET MOAPa3y-
MeBaTh HEOOXOIUMOCTh CO3JIaHUSI TEXHUYECKUX YCTPOMCTB, KOTOPBIE MOTYT Ipe-
o0pa3oBaTh OOIIECTBO U JJaTh BO3MOXHOCTh JIFOAAM XUTh Jiydiie. Henonrue 3aur-
pBIBaHHSI C BEpoil B «OJIAaropofHOrO TUKapsy WIH «HEMOPOYHOE €CTCCTBEHHOE
COCTOSIHHE», KyJa UCIIOPYCHHBIH IIMBIIH3AIUCH U €€ TEXHUICCKUMH OJaraMu de-
JIOBEK JOJDKEH BEPHYTHCS, JHUILb Ha KOPOTKOE BPEeMs 3aHUMAIOT YMbI HHTEIUIEKTY-
aJIoB, 9TOOBI B TANBbHEHIIIEM CTAaTh MPUCTAHUIIEM HEOOIBIION IPYIIIEI MapTHHAIOB
¥ BOCTIPHHUMATHCSI KaK HEYTO HEJENoe M dK30Thdeckoe. ViMeHHo uaen mporpecca
BJIOXHOBJISIIOT B TOM YHCJIE M HAYYHO-TeXHUYEeCKHH mouck. OH Kak pa3 ¥ OKa3bIBa-
eTcs B IICHTPE COBEPUICHCTBOBAHMS HAyKW, MCPEBOIWT HAYYHBIC PE3YNbTaThl B
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npakTuaeckoe pycio. OkaspiBaeTcs, 9To 03 apXETHIIOB Japa, MUTPAIIAN U KPUTH-
KM CTAaHOBHUTCS HEBO3MOXHO U HayYHO-TEXHUYECKOE pa3BuTHe. Benp nuib Kputu-
Kysl U OTHaBas, CO37aBasi HOBOE, OTKAa3bIBASICh OT HErO, IyTEHIECTBYS MO CKOH-
CTPYMPOBAHHBIM ONHUCAHUSAM MHpa M MpeBpauias UX B pealbHble MPOIYKTHI,
MOKHO CO37]aBaTh TEXHUYECKHE MHHOBAlMU. VIMEHHO MHHOBAIlUM OKa3aJUCh TEM
KIIFOUYEBBIM DJIEMEHTOM, KOTOPHII M CTapalvch 3aHMCTBOBATh HEEBpOIICICKHE
KynbTyphl. C cepenunbl XIX B. cTajgo COBEPIICHHO OUYEBUIHBIM, YTO JIUIIb ABUKE-
HUE MO MYTH HAy4YHO-TEXHMYECKOTO MpOorpecca MOXKET MO3BOJHUTH OTBETHTH Ha
BBI3OBHI PACIIPOCTPAHEHUS EBPOTNEUCKUX UMITEpHil 3a ripenensl EBpornbl. B pesynb-
TaTe OPYTUM KyJIbTypaM MPHUXOAWIOCH 3aMMCTBOBATh M CaMH TEXHOJOTHH, M CO-
BPEMEHHbIE HAyYHbIE U TEXHOJIOTUYECKHUE 3HAHUSL.

Bce 310 mpuBeno x ToMy, YTO JIeKaIye B OCHOBE MH()a HAYKH IEHHOCTH OKa-
3aJIMCh PACIPOCTPAHEHBI HE TOJBKO B €BpOMeckoi KynpType. Iloatomy cosep-
LIEHHO HE CIIy4ailHO, YTO TEXHOT€HHAas LIMBUJIM3AIMS HOCUT HE JIOKAJIbHBIN, a BCe-
oOuumii xapakrep. Jlexaique B ee OCHOBE LEHHOCTH HAyKH, XOTS M3HAYaJIbHO U
nosBWIMCH B EBpome, BBINAS 3a ee mpenensl, OKa3aluCh BOCHPUHATHI APYTHMHU
KyJIbTypamu. B pe3ysibrare sneMeHTsl MU(a HayKd CTald BaXKHBIMHU YepTaMH TeX-
HOTeHHON IUBMIM3auuu. /{111 Hee XapakTepHO cTpemieHrue (OpMUPOBATH HOBYIO
TEXHUYECKYIO Cpely OOMTaHHs YelIOBEeKa, KOTOpasi MOCTOSHHO M3MEHSETCS U CO-
BEPIICHCTBYETCS, CO3aHNE HOBBIX 00Pa3IIOB TEXHUYECKUX YCTPOICTB, a HHOTAA U
cnoco6oB mosefeHUs. Ho HECMOTps Ha KaXylIlylocs YHUBEPCAIbHOCTb, OHa HE
IpUBeNa K ypaBHUBAIO BCEX KYJBTYp, MOJABEICHHUIO WX MO OOIIMH 3HAMEHATENb.
OTOT THIT MUBIWIN3AINHN BIOIHE MOXET Pa3BUBAThCA U B KYJIBTYpaxX, KOTOPBIE CTa-
paroTcsi He NPUHUMATh, HANPUMEP, LIEHHOCTU €BPOMNEUCKOro HHIUBUAyaTU3MA.
Bpsn nmu moxHO oTpuniate, uro Kurait, SAnonus, Uanus, Typrus unu naxe Mpan B
HACTOsIIee BpeMs NpPUHAUISKAaT K TEXHOTEHHOM mnuBmim3ammy. Ho mpu stom
HEJb3s TIOJIHOCTBIO COTJIACUTHCS M C TEM, YTO 3TO NPHUBENIO K UX OKOHYATEJIbHON
BecTepHu3anuu. [lepeHsB Hay4YHbIC MPAKTHKA U MU HAYKHW, OHH HE MOJHOCTBHIO
MoTepsTA cBoeoOpasue.

Bosee Toro, gaxke B paMKax €BpONMEWCKON LMBUIM3AIMU HAIUYHE €IUHOTO
HAy4YHOTO MPOCTPAHCTBA, MPOHU3AHHOTO CEThIO TPAaHCTPAHUYHBIX CBS3EH, B pam-
Kax KOTOPOTO Y4YCHBIE CBOOOTHO COOOIIAIOTCS APYT C OPYrOM, a OCHOBHBIM SI3bI-
KOM OOIICHUS SIBISICTCS AHTIIMHACKHUM, TOJBKO CO37aeT OOMaHYMBYIO BHIMNMOCTH
TOMOTE€HHOCTH M TIOJIHOTO €MHCTBA. Mes 00beInHeHHs HayYHOTO MPOCTPAHCTBA,
0e3ycII0BHO, SABJISIETCS MEUTOM MHOTMX yueHbIX. [losBnenune B 1840 r. «gepHOTO
TICHHW» — NIEPBOM ITOYTOBOM MapKH, B Pa3bl YACIIEBIIO OTHPABKY KOPPECTIOHICH-
LMY, TEM CaMbIM 3HAYUTEIBHO YIIPOCTHB M YBEIMYUB KOMMYHHUKAIIHIO MEXIY y4e-
HBIMH W3 Pa3HBIX CTpaH W KOHTHHEHTOB. B Hauane XX B. cTpeMuTEIbHO 00OpeTanu
MIOMYJIIPHOCTh UJEW CO3MaHus o01ero s3pika yueHblx [8. C. XIX—XVI], rpamma-
THKa U JIEKCHKa KOTOPOTO BKIIOYalu Obl B ce0s d1IeMeHThl Hanboliee pacipocTpa-
HCHHBIX B HAYYHOM COOOIIECTBE SI3BIKOB, YTOOBI elle OOJNBIIE YIIPOCTUTh HAYIHYIO
KOMMYHHUKAITHIO, TPY 3TOM HE BBEIHY)KIasl HCCIIEIOBATENICH OTKAa3bIBATHCS OT CBOMX
HAIIMOHAIBHBIX S3bIKOB B IOJIb3Y UYXKOT0, HO 00Jiee paclpOCTPaHEHHOTO B Hay4-
HOIi cpene. B 9To ke BpeMst MPOEKT CO3JJaHUs «IIPOMEKYTOUHBIX S3BIKOBY (TEXHH-
YEeCKHE S3BIKH, UCIIOIB3YIOMINECS CErOIHS ISl MAIIMHHOTO IIEPEBO/a), OTBEPrayics
Kak «MepTBopoxIeHHBIN» [9. C. 6], a A3bIKOBOE Pa3HOOOpa3re BOCIPUHUMAIOCH
KaK MpPEeIATCTBHE Ha MyTH Hay4HOTo pa3BuTHs. B coBpemenHoit EBporne cutyanus
W3MEHWJIACH: «...IMHTBUCTHYECKOE IPOOJICHUE ONIYIIAeTCs YK€ HE KaK HeraTHB-

262



T'ymanucmuuecxas nayka — npoexm wnu 3asexa? / Humanistic science: project or request?

HBIN MPOLECC, TPOTUB KOTOPOTO HYKHO IPUHUMATh MEPhbI, HO KaK OpYyAHe STHUYE-
CKOW maeHTH(UKAIMA U 3asBKa Ha momutuueckue mpasay [10. C. 342]. [IpoekTs
MIOMCKOB YHHBEPCATHHOTO SI3BIKA CMEHUIIMCH IPOEKTAMH pa3HO00pasns U Mojaep-
JKaHUs AMAajora, K KOTOpOMY MPUIJIALIAIOTCS BCE YYACTHUKH HA OCHOBaHUM Hapu-
TeTa CTOPOH.

B 3TOM ciywae BmosHe moHSATHBIM cTaHoOBUTCS mnpemnokenHoe M.T. KacaBu-
HBIM PacCMOTPEHHME HayKu Kak T'yMaHHMCTHYecKoro npoekra. Ho, kak HaM kaxerc,
TYMaHUCTUYECKUH MPOEKT HayKH 3aKIII0YaeTCsl HE TOJIBKO B TOM, YTOOBI IIPEACTABUTH
HayKy HE TOJNBKO KaK Cyry0O paIiOHAIBHYIO IO3HABAaTENbHYIO IPAKTHKY, HO
U «B €IMHCTBE €€ KOMMYHHKAaTUBHBIX (POPM, €€ HCTOPUH HOPMATHBHO-IIEHHOCTHOTO
U3MepeHHs, 1aTh 00pa3 Hayku ¢ udenoBedeckuM Jmriom» [5. C. 13]. Koneuno xe,
9TO Ba)KHbIE 3aJa4yy, KOTOPbIE MO3BOJIAIOT M0Ka3aTh Pa3BUTHE M CYLIECTBOBAHUE
HAayKH{ BO BCEM €ro MHOTo0oOpas3uu. ['yMaHNCTHYIECKNI IPOEKT HAyKH 3aKIIFOUACTCS
elie U B TOM, YTO UMEHHO OHA, KaK 3TO HU CTPAHHO, OKa3ajlaChb TeM 3JIEMEHTOM,
KOTOPBIA MOKET CBSI3aTh COBEPILIEHHO Pa3jHyHble KYJIbTYPHI, JAa€T BO3MOXHOCTb
HAXOTUTh UM OO S3BIK M COBMECTHO M3MEHATH Mup. ViIMeHHO 3Ta hopma uerno-
BEUECKOW JEATENIFHOCTH IO3BOJISICT (POPMUPOBATH MOCTBHI WHTEPIPETALUH, TJIe
pa3jiuyHble KyJbTypbl HAUMHAIOT MOHMMATh APYr Apyra U NpU3HABaTh AOCTHKE-
HUsE Jpyrux. OOBIYHO MBI HE yMaeM O Hayke B ogoOHoM kirode. Benp ona npen-
CTaeT HEKOTOPOU MPAKTUKOU MO u3yueHuto Mupa. OJHaKO IMEHHO B HAYKE MOYKHO
HANTH MPaKTHKHU, KOTOPbIE MO3BOJIAIOT BBISIBUTH TYMAHUCTHUECKUE YEPTHI, CBSA3aH-
HBIE C COTJIACOBAHMEM PA3JIMYHBIX 00Pa30B PEATbHOCTH U IIEHHOCTEH.

B onnoii u3 cBoux padot II. I'amucon ormeuan [11], uto ¢opmupoBaHue
CJIOKHBIX MEXAUCUUIUIMHAPHBIX MTPOEKTOB CBSA3aHO C HAXOXKICHHEM B3aMMOIIOHH-
MaHHUs MEXAY pa3iIuyHbIMU Ipynnamu ydeHbIX. IIpum 3TOM OHM NpHHaIexKaT K
pasHBIM HapagurMaM M, Kak CIEACTBHE, 00IagaloT pa3sHBIMU 00pa3aMH peajibHO-
CTH. Y4YeHbIe-OMOJIOTM CHAadala IUIOXO IMOHUMAIOT YYCHBIX-(OU3UKOB, (DU3UKH-
TEOPETUKU HE MOTYT HalWTH OOUIHMHU SA3BIK C SKCIEPUMEHTATOPAMY, HUKTO HE TIOHU-
MaeT IPOrPaMMHUCTOB, HH)KEHEPH! BBIABUIAIOT CBOM CIIEM(UIECKUE TPeOOBAHMS.
B sToM xaoce B3auMOIEHCTBHSI CTAIKUBAIOTCS pa3Hble IEHHOCTH M SA3bIKH, KOHEY-
HO e, Bps JIU 3TO CTOJKHOBEHHE MOYHO YIMOJOOUTH NMEPBOMY CTOJIKHOBEHHIO
MPEJCTaBUTEICH Pa3IUYHBIX KYJIBTYPHBIX OOIHOCTEH, HO M B cllydae B3auMOJICH-
CTBHS YYEHBIX pa3HHIIa MEXIy HUMH orpoMHa. Ho mMeHHO B mporecce padOTHI
[12] u HaumHaeT GopMHUpPOBATHCS B3aUMOIOHMMAHHE MEXIY YICHBIMHU, MpPUHAI-
JSKAMUMHA K Pa3IUYHBIM «TapagurMamy. Vcnons3ys Hamu Mmetadopsl «Muda
HayKW», MOYKHO CKa3aTb, YTO MMEHHO B 3TOM B3aUMOACHCTBUU MHIPAHTHI-
MYTEIMICCTBEHHUKY MPUHOCAT HA OOIIMI CTOJ CBOIO «T00OBIYY» B (hopMe 3HAHUI U
B TIPOLIECCE «KPUTUIECKOTO» OOCYXIEHHs HaXOIIT B3auMomnonumanue. Ho ato u
€CTb COIVIACOBAHUE Pa3IMUHBIX KYJIbTYpP, KOTOpPbIE TENIEPh HE TOJIBKO MPOTUBOCTO-
AT APYT APYTY, HO U HaXOIAT 001Kt s13bIK. KOoHEUHO, B 3TOM cilyyae y B3auMoiei-
CTBYIOIIUX YUCHBIX UMEETCSl OOIIMIA OAKIrpayH[, KOTOPBIA CBSI3aH C TEM MPOCTHIM
(bakTOM, YTO B IIpoIIecCce CBOEH MPO(ECCHOHATFHON COIMANIN3AIIIH OHH OCBaNBaIIN
W yCBaWBaJIM OOLIMI HaydyHBIH 3TOC, 3HAKOMWIHMCH C HAay4YHOH METOJO0JIOTHEH,
CTPEMIJIMCH CTAaTh YUeHBIMH. MOXHO CKa3aTh, YTO UMEHHO OJarofaps ’TOMy OHHU
W MOT'YT HalTH OOIINH SI3BIK.

Teneps ke camMa HayKa BBICTYHAET 3TUM OCOOBIM KYJIBTYPHBIM O3KTPayHIOM
JUTSL Pa3IMYHBIX TOCYAApPCTB U KYJIBTYPHBIX 001HOCTel. OOpaTUBIIUCH K HAYYHO-
My IIO3HAHUIO, LIEHHOCTSIM HAayKH OHM MOT'YT UCKaTh IyTH AJIsl B3aUMOIIOHUMAaHMUSI
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U HaJaXuBaHus nuanora. Hayka, XoTs u He hopMupPys 001ee MPOCTPAHCTBO IK3H-
CTCHITMATBHBIX CMBICTIOB, Ta€T BO3MOXHOCTh C(POPMHUPOBATHCS OOIIMM CTpaTETH-
M TIOWCKAa ¥ TIOHMMAaHHS MHpA, CO3JAaeT OOIIHE HMHTEIUIEKTyaIbHBIEC I[CHHOCTH.
OTUM OHa OOBEAMHSET pa3HbIC KyIbTYPHI M IMO3BOJSIET (POPMHUPOBATHCS HOBOU
TEXHOT'CHHOU IIUBHIIM3aLUHU, KOTOPas MOXET OBITh MPOHHU3aHA TYMaHUCTUICCKIMU
UAEsIMU TPU3HAHUS BaKHOCTHU 4YE€JIOBEKAa M YEJIOBEUHOCTH, AMAiOra M B3aUMOIIO-
HUMaHMUsL.
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